ČERTOVA JESKYNĚ

Každý rok se potkáváme na čundru v lese se starou partou, na potlachu.
Dneska už bydlím pěkně daleko, ale to přece vůbec nevadí. Tak jako každým rokem jsem zabalil bágl, já si výroční potlach ujít nenechám.
Kamarádi, to je to, proč jedu přes půlku světa, abych se s nimi potkal, a je jedno, jestli je to po týdnu, nebo po letech.
Celý večer jsem se nemohl zbavit pocitu, že mě někdo sleduje.
Bylo už k půlnoci, a vedle mě někdo pronesl hlášku:
„Jedu, jedu, imperialisti nebudou čekat, než se vyhrabete!“
To byla oblíbená hláška našeho velitele roty. To jsem slýchával jako záklaďák každý den. A pěkně mě ta hláška celé dva roky štvala. Otočím se, a za mnou stojí chlap s plnovousem.
Já mám taky zarostlou hubu, a z vojny jsem už pár let let.
Chlapa jsem na mou duši nepoznal. Ten se zřejmě velmi dobře bavil. Za chvíli se začal usmívat. Levý řezák měl uštípnutý, a štěpinu nahrazenou kouskem zlata.
„Zube, kde si se tady vyloupl?“
„To je dost, že jsi mě zaregistroval!“
Oba jsme usadili na mohutný kmen.
„Tak povídej Zube, já o tobě od vojny neslyšel.
Jak jsi mě vůbec poznal?“
„To tvoje nezaměnitelný er! I když jsem si nějaký čas jistý nebyl, to přiznám. A vůbec, na tebe se těžko zapomíná. Vždyť jsme byli furt spolu, celé dva roky. Nemohl jsi mě tady vidět. Já nejsem trempíř, já jsem tady jako doprovod své dcery. Za chvilku ti ji ukážu. Moc škemrala, aby sem mohla se svým klukem jet. Máma ale řekla, že osmnáct jí bude až za půl roku, tak já tady mám dělat hlídacího anděla.
Podívej, to jsou oni. To je moje Maruška, a ten hromotluk vedle ní, to je její Petr.“
„A mámu tady nemáš?“
„Nemám, ale mrzí mě to. Myslím, že by tady klidně mohla taky být, je tu pěkně. Koukej, mladí jdou sem.“
„Dobrý večer, jak se ti tady tati líbí?“
„Ahoj Frenku!“
„Ahoj, Kovadlino!“
„Ty ho znáš?“
„Tati, to je Frenk, ten tady zná skoro všechny. Tebe taky zná.“
„Děvče, já znám Zuba ještě když jsi nebyla na světě. Slavili jsme spolu tvoje narození.“
„Jo. Slavili jsme to v Armě, osmičkou pivem. To bylo kruté slavení.
Maruško, byli jsme spolu na vojně, celou dobu jsme chrněli ve stejné cimře.“
Že tady potkám kamaráda z vojny, to jsem nečekal, ale na čundru je všechno možné.
„Frenku, když už jsme se tady potkali, doufám, že přijedeš mojí Marušce na narozeniny. Má je za půlroku, tak si udělej čas. Moc rádi tě uvidíme. Kde to bude ti pošlu včas!“
Vyměnili jsme si adresy, a probírali jsme dál vojenské historky.
V neděli jsme se rozloučili, a rozjeli jsme se k domovům.
***
Dostal jsem pozvání, a vyrazil jsem. Počasí je tedy opravdu perfektní, jen co je pravda. Neprší, ale přímo lije. A jako z konve. Já takovou sprchu snad ještě nezažil. Oslavu narozenin, prý kvůli počasí, odkládá jenom anglická královna. Ta si to může dovolit. Pro nás platí heslo, co můžeš oslaviti dnes, neodkládej na zítřek!
Bum, rána, a já jsem se pořádně opřel zády.
Vláček se nedobrovolně zastavil o něco, nevím o co to bylo, ale vlak stál. Chtěl jsem otevřít okno, ale protože pršelo, a zrovna na sklo, nechal jsem okno oknem. Průvodčí procházel vlakem.
„Narazili jsme do stromu. Dál se nejede. Přijede náhradní doprava, ale nevím, kdy.“
A byl pryč, zmizel v dalším vagonu. Tak to za moment poběží zpátky, a vyžene mě ven. Náhradní autobus jistě hned tak nebude. Jsme v lese, tak stejně autobus zastaví kilometr, nebo tři od nás. No prima, už se těším! To je nápad slibovat někomu, že přijedu právě tímhle vlakem.
Zub nebo někdo jiný mě bude čekat na nádraží, aby mě odvezl.
Dokud jsem v suchu, poslal jsem Zubovi textovku, že stojíme v lese u zátarasu. Narazil jsem si čepici, zapnul bundu, zvedl límec, a s rucksackem v ruce jsem vylezl. Jiná šance nebyla. Jedu na chatu, tak jsem sice na pohled vybavený jako do divočiny. Ale zdání klame.
Myslel jsem, že v chatě celtu ani igelit nebudu potřebovat. To byl zase nápad! Vždyť naše dráhy, to je divočina sama o sobě! Venku stáli tři čundráci, a koukali stejně vyjeveně jako já. Víc lidí snad ve vlaku ani nejelo.
„Asi sto metrů přes les, a jsme na silnici. Tam snad něco stopneme. Jdeme.“
„Ahoj! Já se přidám.“
Jenom všichni kývli, a tak jsme vyrazili. Projelo auto, ale jsme ještě daleko. Tak silnice tam opravdu je. Další auto bylo slyšet, a začali jsme mávat. Auto hned zastavilo. Byla to stařičká sto dvacítka. Škodovka je pojízdná, tak co.
„Veteránem jsem dlouho nejel. Kde jsi sehnal sto dvacítku, a pojízdnou?“
„Pokud ti to nebude vadit, tak pane kolego, tohle je Škoda sto pět, rok výroby dvaaosmdesát. Sedejte. To nás bezpečně doveze! Ale jedu jenom do města. Hodím vás na nádraží.“ Nacpali jsme se dovnitř. Rucksacky na klínech, žádná sláva. Nejsme žádní tlouštíci, ale pod váhu nemá nikdo z nás. Pracně jsme zavřeli dveře, a jelo se. Po chvilce jsme měli také strom přes cestu. Tak ono to padá i sem.
„Kluci, je slabej, hodíme ho stranou, je nás pět!“
Tak jsme do toho lijáku vylezli. Šli všichni, tak jsem šel také. Ale nerad.
Ještě jsme nedošli k tomu stromku, a prásk! Další strom spadl, a trefil se právě za naše auto. Ale tenhle stromeček je o poznání větší. Těžko bych ho objal. Tak dál se asi tímhle autem nepojede.
„A prší, prší, jen se leje, kam koníčci pojedeme?“
„Já to tady trochu znám, je tady je zřícenina, ale je tam sklepení, kde neprší, a nepadají tam stromy za límec. Je to dvacet metrů, nejvýš padesát, tak jdeme!“
Ještě nedomluvil, a utíkali jsme všichni. Lepší v jeskyni, nežli mít strom za uchem. Nebylo to daleko, ale že by to bylo padesát metrů, to má pěkně dlouhý metr! Na hrad to moc nevypadá, spíš na nějakou přírodní jeskyni. Ale opravdu tam nepršelo. Ale byla tam pořádná zima. Jasně, v mokrém oblečení. Chvíli jsme kvákali o blbinách.
„Chtělo by to ohníček.“
„Jsem pro, ale co tady podpálíme? Venku je všechno nacucané, a tady není k zapálení ani vstupenka do šantánu.“
„Já mám svíčky. Mám celý balíček, tak pro každého mám. Budeme se mazlit s plamínkem.“
„To abys měl svíčky přímo od Lucipera, aby nám bylo teplo!“
„Lucifera, pane kolego, když dovolíš.
Lucifer byl ve starém Římě bohem světla. Proto k němu má obyčejná svíčka docela blízko.
Začal rozdávat svíčky, a hned je každému zapálil.
„Chlapi, vždyť se to tady taky jmenuje Čertův hrádek, někdo říká Čertova jeskyně.“
„Tak si toho Lucifera, tak si ho zavoláme. Já rád mluvím se vzdělanejma lidma!“
Patou začal rýt do písku v jeskyni docela veliký pentagram. Na špicích pentagramu přikreslil asi půlmetrová kolečka, a tak náš pentagram vypadal spíš jako šerifská hvězda. Postavil šestou svíčku doprostřed, a zavolal nás všechny, ať se postavíme na kolečka.
„Pojďte do kupy, tady bude tepleji!“
Protože jsme se všichni snažili vyhnout nudě, a klepali jsme se v mokrém oblečení zimou, šli jsme do hloučku.
„Mělo by se začít čarovat, aby přestal ten liják, a aby přestala ta děsná zima. Nebo mi za chvíli ta svíčka upadne.“
Já jsem stočil levačku okolo plamínku. Tvářil jsem se, že plamínek chráním před průvanem, ale já se jenom ohříval. Za chvíli jsem přehodil svíčku do druhé ruky. Ale plameny všech svíček, hořely bez výjimky naprosto klidným, a dlouhým plamenem. Nevím, jak ostatním, ale mě to došlo skoro okamžitě. Tady je něco divného. Blonďák najednou řekl, že nemá dobrý pocit, že jde od toho. Bylo na něm vidět, že se pokusil odejít, ale noha se mu nezvedla. Nešla mu zvednout ani jedna noha. Chtěl se otočit, ale podrážky se ani nehnuly, a ruka se svíčkou taky ne.
Svíčka visela ve vzduchu, a on se jí prostě držel. Nedržel, ona držela jeho. Jenom jsme zírali. Nejdřív jsem to považoval za komedii, docela pěknou pantomimu. Ucítil jsem studený proud přes záda. Tak tohle, to asi pantomima není. Tohle opravdu ne.
Najednou jsem dostal chuť přešlápnout. Ale na rozdíl od blonďáka jsem klidně přešlápl. Kluk, co stál po mé pravici na mě koukal, a klidně přehodil svíčku do druhé ruky. A nic se nestalo. Svíčky hořely svým krásným plamenem. Plamínek se ani nezachvěl. Ani trochu. Blonďák se taky pokusil svíčku přendat do druhé ruky. Ale pořád se mu to ne, a ne podařit.
„Už mi není zima. Ani trochu!“
„Taky mi není zima, a já jsem úplně suchý!“
Sáhl jsem si na rameno, a nebylo mokré. Dokonce ani vlhké. Přehodil jsem svíčku do druhé ruky, a kontroloval jsem druhé rameno.
Také suché, jako troud.
„To není možné, za takovou chvilku.“
Plamínky svíček se najednou rozkomíhaly, ale všechny naprosto stejně, naprosto synchronně. Blonďák se taky mohl najednou pohnout.
První z nás postavil svíčku do špičky paprsku pentagramu, potom i ostatní postavili svíčky.
[bookmark: _GoBack]„Chlapi, tady jsme něco provedli. Ale nebylo to ani o půlnoci, ani dneska není Filipo Jakubská noc, a pokud vím, tak ani žádné jiné magické datum. Ovšem, pokud vím. Taky nevím všechno.“
Postavil jsem také svíčku na zem, a přidal jsem se k hloučku při východu z jeskyně. Já tomu tady také nerozumím. Ale ne, že bych nebyl zvědavý. Najednou, blonďák podal klukům ruce, a zavelel:
„Vezměte se za ruce, a pojďte se mnou.“
Odvedl nás zpět, k pentagramu.
„Děkujeme ti pane, že jsi nás ráčil propustit. Díky pane!“
Svíčky divoce plameny zamávaly, a po chvilce zase předvedly dlouhý, rovný plamen. To už blonďák nevydržel. Prostě se poklonil, skoro jak to dělají Japonci, až do pasu.
„Dovol pane, abychom opět mohli za tebou přijít.“
Svíčky opět synchronně zakomíhaly plameny. Plamen se ohnul doprava, doleva, zase jasný, a rovný, plamen přímo vzhůru. Vyšli jsme ven, před jeskyni. Už nepršelo, bylo krásné počasí.
„Tak na rovinu. Co si o tom myslíte?
Tohle fakt není normální. A říkejte si, co chcete.
Musíme si někde sednout, a dát řeč.“
„Já s tebou souhlasím, a co vy, jste celou dobu potichu?“
„Bodejť bych nebyl potichu, já se ještě nevzpamatoval. Ale žádná běžná záležitost to dneska nebyla. To rozhodně ne.“
„Mě to ještě pořádně nedocvaklo.
Tím nemyslím, že bych potřeboval nějaké důkazy, jako tady, kamarád.“
„Já jsem se jednu chvíli docela pořádně bál. Vlastně, bojím se pořád.“
Pomalým krokem jsme se šourali. Svíčky jsme v pentagramu nechali hořet. Nikdo si netroufl, aby je šel uhasit. Chvíli nám ale trvalo, nežli jsme překročili hranici vchodu jeskynně. Nepršelo, a tak jsme šli hodit oko na auto. Podívejte se! Ten strom na cestě, to byl sice velikán, ale odlomila se mu špička. Asi až na zemi. Dva chlapi špičku lehce odtáhli stranou.
„Kde máme pilota?“
Za chvilku se vyloupl za skupinkou keříků.
„Už jsem tady, já musel sakrahonem za keříček. Když já jsem se fakt bál.
Naštěstí jsme vypadli ještě v čas.“
Náš řidič se otočil čelem k jeskyni, zavolal.
„Díky pane, že jsme se mohli schovat před nepohodou!“
Sklonil jsem hlavu, v krku jsem měl knedlík, a nebyl jsem schopen dostat z huby jakékoli slovo.
„Nasedejte, ať jsme raději o pořádnej kus dál.“
